
1.感謝神：

．祂樂意向這些語言群體說話，更藉著母語聖

經來向他們說話。（約20:31） 

．祂差遣聖靈到世間來，讓這些群體察覺到自

己的需要，引導他們進入祂的真理，並讓他

們親自認識基督。（約16:8-15） 

．祂透過相信祂話語的人，如譯經員和僕人，

藉聖經帶領更多人歸信基督，生命成長，事

奉有果效。（約17:20；提後3:15-17） 

．祂的話語奠定教會的根基。（太16:18） 

．聖經賜人權柄傳福音給同族，叫其他福音未

及的群體認識祂。（徒6:7，14:27）

2.祈求這部分聖經受到接納，廣為分發：

．求神讓整個社區公認這是神的話語。（尼8:1） 

．求神讓各領袖喜悅這些經卷，並推薦給其他人，

而他們在個人和公眾的情況下都採用這些經卷。 

．求神讓人不以這部分的經卷為滿足，更渴望

得著整本聖經。

3.如果該種語言從未書寫成文，有些人可能會覺
得寫下來的語言，或閱讀寫下來的語言都是魔術，

而非人人都可以擁有的技能。在這種情況下，

祈求：

．他們渴望認識神和神的話語。（太5:6） 

．當地能開辦閱讀班，而他們也願意參加。（啟

1:3） 

．那些能閱讀的人，可以常常有機會大聲誦讀

經文，叫其他人得聽神的話語。（啟1:3）

4.有些人可能已懂得閱讀以主流
語言（如國家語言或貿易語言）

寫成的聖經。在這種情況下，

祈求他們：

．重視自己的語言，不會藐視

母語，或拒絕使用母語聖經。 

．渴望學習閱讀母語聖經。 

．樂意教導人閱讀和使用這些

經卷。 

．願意提供協助，參與翻譯未

完成的母語聖經。

5.為那些擁有這部分母語聖經的
人祈求，希望他們：

．藉著閱讀或聆聽這些經卷，

歸信基督。（約20:31） 

．反覆閱讀、常常思想、牢牢

記住聖經的教導，並求神幫

助他們行出來。（太7:24） 

．常常一起討論如何在生活中

應用聖經的教導。（雅1:22） 

．藉著聖經勸勉和鼓勵人跟從

基督。（提前4:13） 

．以聖經為向人作見證的基礎

和權威。（提後4:2） 

．了解這是人的翻譯，需要時

願意提出建議，作適當修改。

怎樣為 剛得到母語聖經的人 禱告
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